
Esta ficha técnica anula y sustituye a todas las versiones anteriores
y tiene vigencia a partir del 1 de Junio de 2011 y vence el 31 de Mayo del 2012

Nota: Para mayor información sobre este producto diríjase al Departamento de Atención a Clientes The Euclid Chemical Company México o a su Asesor Técnico 
- Comercial en la Región. Los resultados que se obtengan con nuestros productos pueden variar a causa de las diferencias en la composición de los substratos 
sobre los que se aplica o por efectos de la variación de la temperatura y otros factores. Por ello recomendamos hacer pruebas representativas previas a su 
empleo en gran escala. The Euclid Chemical Company se esfuerza por mantener la alta calidad de sus productos, pero no asume responsabilidad alguna por los 
resultados que se obtengan como consecuencia de su empleo incorrecto o en condiciones que no estén bajo su control directo. La única garantía sobre los 
productos Euclid, fabricados o comercializados por The Euclid Chemical Company, se describe en la página 1 de este catálogo.
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PRECAUCIONES/RESTRICCIONES

capas de cera en pasta o cada pieza debe estar envuelta con polietileno.

Perforaciones para pernos ancla y cortes.- Se debe eliminar el polvo, tierra y basura de las 

perforaciones y permitir que se sequen. Si los lados están lisos, utilice un cepillo de cerdas duras para 

dejarlo áspero si el orificio está accesible.

Mezclado.- Mezcle las partes A y B (resina y endurecedor) durante 2 minutos con un taladro con 

agitador de propelas. Para facilitar el mezclado, agregue la Parte B a la Parte A (no lo inverso). Se debe 

mezclar muy bien el epóxico para asegurar la reacción química esperada. Una vez que se ha mezclado 

bien el epóxico, agregue la Parte C (agregado) y mezcle durante 2-3 minutos más hasta que el 

agregado esté completamente mojado.

Para trabajos grandes use una mezcladora de mortero. Colóquelo inmediatamente.

Colocación.- Vierta en las perforaciones para pernos y cortes a través de un embudo o directamente si 

el espacio lo permite. Cuando se aplica grout a placas de apoyo, vierta el grout en la tolva de entrada y 

déjelo fluir por debajo de la placa de apoyo. Tiras, tipo fleje, previamente colocadas bajo la placa 

ayudarán a mover el grout. Se debe colocar el grout a un espesor mínimo de 25 mm y un máximo de 152 

mm por capa cuando se coloca en cantidades masivas.
3Nota: Eleve a 21ºC la temperatura de todos los materiales de E -G como también los cimientos y la 

placa de apoyo o lo más cerca a esa temperatura que sea posible.

Las temperaturas frías reducirán significativamente las características de fluidez e incrementarán la 

dificultad al aplicar el grout bajo las placas de apoyo.

Las temperaturas altas incrementarán la fluidez inicial pero limitarán el tiempo de trabajabilidad.
3

Curado.- E -G no requiere procedimientos especiales de curado.

Acabado.- Si se desea un terminado liso, se puede aplicar una ligera capa de EUCO SOLVENT a la 

superficie del grout con un cepillo o llana.

3 3 2Una unidad de 0.014 m  de E -G cubrirá aproximadamente 0.6 m  cuando se coloca a una profundidad 

de cobertura de 25 mm.
3 3 2Una unidad de 0.057m  de E -G cubrirá aproximadamente 2.2m  cuando se coloca a una profundidad de 

cobetura de 25mm

3E -G se ofrece en unidades (kits) de 14 litros. Cada unidad consta de 3 partes (A+B+C).

3
0.014 m

Parte A, resina: 3.3 L

Parte B, endurecedor 0.4 L

Parte C relleno agregado 1 saco de 27.2 kg

Las herramientas y la mezcladora se pueden limpiar con xilol o disolventes base acetona.

�Use guantes y protección para los ojos (gogles), cuando maneje productos epóxicos.

�No se use sobre concreto congelado.

�Almacene el material a temperatura ambiente antes de usarlo.

�Se debe colocar el grout a temperatura ambiente entre 4 y 32ºC.

�La tasa de desarrollo de resistencia se ve significativamente afectada en los extremos del rango de 

temperatura de colocación.

Vida útil: 24 meses en el envase original cerrado.
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DOSIFICACIÓN

LAYTOC es un polvo brillante que expande la mezcla de mortero o pasta de cemento en el momento del 
fraguado. No contiene cloruros ni agentes corrosivos.

Densidad: 1.00 kg/ l ± 0.04 kg/ l

 
LAYTOC se recomienda para rellenar volúmenes o espacios vacíos confinados por superficies en 
concreto, rocas o materiales silíceos en:
?Llenado de fisuras y grietas sin movimiento

?Ductos para cables o postensado

?Inyecciones de mortero o pasta en roca o concreto

?Plastifica la mezcla permitiendo una reducción apreciable en el agua de amasado

?Disminuye la segregación y exudación

?Expande la mezcla entre un 3% y 8% del volumen

?Aumenta la penetración de la pasta en poros, capilares y fisuras asegurando una buena adherencia a 
los soportes

La dosis requerida de LAYTOC puede variar de acuerdo a las condiciones de trabajo, los materiales 
utilizados y la calidad de cemento empleado, para obtener expansión controlada se recomienda hacer 
ensayos previos a la aplicación.
LAYTOC puede usarse para:
?Para contrarrestar la retracción del mortero o concreto en dosis menores al 0.4% del peso de cemento.

?Expansión de mezclas entre el 3% y el 8% del volumen, utilizando una dosis entre el 0.4% y el 1.0% 
respecto al peso del cemento.

 
Procurar que las superficies que van a estar en contacto con el mortero o pasta fabricadas con LAYTOC 
estén estructuralmente sanas, limpias, libres de polvo, mugre o elementos extraños que impidan una 
buena adherencia, prehumedecidas pero sin charcos o empozamientos con agua.
LAYTOC viene listo para su uso y se debe agregar el cemento seco; mezcle hasta obtener homogeneidad 
para luego agregar arena y agua. La mezcla húmeda debe mantenerse en continua agitación durante el 
proceso de inyección o aplicación.

 
?LAYTOC no se recomienda para ser utilizado en anclaje de pernos ni trabajos estructurales.

?Las cavidades a rellenar deben ser confinadas y herméticas, restringiendo la expansión con el fin de 
lograr mayores densidades, adherencia y resistencia.

   
?Saco 25 kg

Vida útil: 1 año, LAYTOC debe almacenarse en su envase original, herméticamente cerrado y bajo techo.


